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AHHOTAIHUA

B crathe paccMOTpeHO (QYHKIIMOHHMPOBAHWE HECOOCTBEHHO-TIPSMON PEYH B JUAXPOHH-
yeckoil nepcnektuse. [IpoBeleH KOJIMUECTBEHHBIH U B MEHBILIEH Mepe KaueCTBEHHBIN aHaIu3
CTPYKTYpP HECOOCTBEHHO-TIPSIMOI pedH B aHTIIMICKON, aMePUKAHCKON U PYCCKOH JIUTEpaType
XX B. YCTaHOBJICHO, YTO Pa3JIUYUsl B YACTOTHOCTH YMOTPEOJICHUS JaHHOTO XyI0XKECTBEHHOIO
MpueMa MpOCIEKUBAIOTCA HE TOJIbKO B aHIVIMIICKOM, aMEPUKAHCKON M PYCCKOM JUTEpaType
B OOIIIEM, HO M B XYIOXKCCTBCHHBIX IMPOHM3BCICHUAX, HAMUCAHHBIX B PA3HBIC JCCATHUICTUSA
Y pa3HbIMU aBTOPAMU B paMKax OJHOU TuTepaTypHoi Tpaaunuu. CoracHO pe3ysibTaTaM COTo-
CTaBUTEJBHOTO aHAJM3a IBOJIOIMS MOJICIICH (DYHKIIMOHUPOBAHKS HECOOCTBCHHO-TIPSAMOM pedn
MPOUCXOJUT B CTOPOHY HapacTaHUs MHTeP(GEPEHIMH TEKCTa aBTOpPa M TEKCTa MEePCOHAXKA,
OJTHAKO CKOPOCTh W Ka4eCTBO MOJOOHBIX M3MCHEHHUH TAKKe BapbHPYIOTCS B 3aBHCUMOCTH OT
JIUTEpaTypHOU Tpaguuuy. [lomyyeHHble 1aHHBIE NPEACTABISIIOT LIECHHOCTD Ul IPAKTHKH Iepe-
BOJIa NPOU3BEAECHUN XYyJIO’KECTBEHHOW JIMTEPATYphl B SI3BIKOBOM Mape «aHIVIMHCKUI — pyc-
CKHI1», @ TAKXKE MOTYT MCIOJIb30BaThCS B JAIbHEUIINX NEPEBOJOBENUECKUX UCCIECIOBAHMSIX,
MOCBAMICHHBIX TTepeade HeCOOCTBEHHO-TIPSIMOM pedH TPH IIEPEBO/IC.

KaroueBrbie ciioBa: HGCO6CTB€HHO'HP$IM3$I pC4b, NEpeBOa, MNEPEBOAOBEACHUC, JIMHI'BU-
CTHKA, TUaXpOHHA, TCKCTOBAA I/IHTep(l)epCHLII/Iﬂ

BBenenune

HecoOcteenHo-npsimast peusr (HIIP) ctama oObeKkTOM HayYHOTO M3YYECHHS ellle
B XIX B. [1, c. 139], mosToMy Ha 1aHHOM 3Tare pa3BUTHs HAYYHON MBICIH CYIIECTBY-
eT Hemasio ee omnpeneneHUd. C TOUKH 3peHHs JTUHTBUCTUYECKOTO TMEPEBOOBEICHHUS
MBI OyzieM oHnMaTh 1ot HITP Takoi XymoskeCcTBEHHBIH MpreM, KOTOPBIH CTPOHUTCS Ha
OCHOBE B3aMMOJICHCTBHS (MHTEpEPEHIINN) TEKCTa aBTOpa M TEKCTa MepcoHaka U
CITY’KUT JIJIs1 TIepe/laun peyr, 0COOEHHOCTEN MBIIUIEHHUS W BOCHPUSATHS MOCIIEIHETO,
4yr0 Ha (OPMAIBHOM YPOBHE HPOSBIAETCS BO BKIIOYEHHH B IOBECTBOBATEJIbHBIC
CTPYKTYPBI OTAETBHBIX S3BIKOBBIX €IHHUI], OTOKIAECTBISIEMBIX C XapaKTEPHBIMU Yep-
TaMU PeYH MePCOHaXa.

Kaxk xynoxecrsennsiii npuem HIIP okonuarensno odopmunace B XX B. [2, c. 238].
BenencrBue 3T0oro MIMEHHO Ha ABAJIIATOE CTOJIETHE IMPUXOAUTCS OCHOBHOM 3Tall ee
passutus: HIIP HaunHaeT mpoHMWKATh B pa3IUYHBIEC KAHPHI, TOSBISIOTCS HOBEHIE €€
THUIIBI, PACILIUPSETCS apCeHaIl A3BIKOBBIX CPEJCTB, C TOMOILIBI0 KOTOPBIX TOCTUTAETCs
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uHTepdepeHIms’ TeKCTa aBTOpa U TeKCTa mepcoHaxa [3, ¢. 221]. COOTBETCTBEHHO,
BO3HHKAaeT HEOOXOAMMOCTh BBISIBUTH OCHOBHBIE 3aKOHOMepHOCTH mepenaun HIIP
IIpU [IEpeBOJie U pa3padoTaTh CTPATETWH IEpenadyr 3TOr0 M300pa3suTEeIbHOTO Cpe-
CTBa, B JJAHHOM CJIy4ae — B 3bIKOBOM Iape «aHIVIMUCKUI — PYCCKUI.

OpHako AJisi TOCTHXKEHHS 3TOM 1eNN TpeOyeTcs ONpeAeIuT, OCHOBHBIE MOJIENN
¢yaxkumonupoBannss HIIP B aHTImiicKoi#l, aMepUKaHCKOW W PYCCKOHM JMTepaTrype u
YCTaHOBUTHh CUCTEMY COOTBETCTBUI MexAy cTpykTypamu HIIP B aHrimiickom u pyc-
CKOM si3bIKax. BakHyI0 poib 31€Ch UIpaeT Kak JUTepaTypHBIN MpoLecc, TaK U THIIO-
JIOTMYECKHUE PA3IUYUS S3BIKOB, MIOCKOJIBKY HCCIEXYIOTCS SI3bIKM PA3HBIX THIIOB: €CIIH
AHIIUHCKUI CUUTAETCS] TUITUYHBIM aHATUTHYECKUM SI3BIKOM, TO PYCCKHI, HECMOTpSI Ha
HaJIM4YUe HEKOTOPHIX YepT aHAJUTH3Ma, BCE e SBIAETCS SA3bIKOM CHHTETHYECKOIO
cTpos [4, c. 168]. I B 3TOM CMBICIIE PyCCKYIO JIUTEPATYPY MOXHO MTPOTHBOTIOCTABHUTH
AHIIIOSA3BIYHON (BKITIOYAIOIIEH MPOM3BEACHU, HAllICAHHbIE Ha aHTJIUICKOM SI3BIKE, HO
MIPEJCTaBISIIONINE pa3Hble CTPaHbl U JUTEpaTypHble Tpaauuuu). Kpome Toro, Bo3Hu-
KaeT MoTpeOHOCTh paccMmoTperust cTpykryp HIIP B mmaxpoHmueckoi mepcreKkTHBe,
IIpUYeM HE TOJBKO B KAYECTBEHHOM, HO M B KOJMYECTBEHHOM acmekte. [Ipeumyrie-
CTBEHHO TIOCJICIHEMY U TIOCBSIIICHA HACTOSIIAS CTaThs. Bemb, kKak oTMeuaeT QuHCKas
nccnenoBarensarna Y. Bexmac-JlexTo, MHOTHE «CKpBITBIE OIIHOKN» (“‘covert errors’)
IIpY TIEPEBOJIE CBSI3aHBl MIMEHHO C HapyLIEHHEM YaCTOTHOCTU MCIOJIB30BaHUS T€X WU
WHBIX CTPYKTYp Kak B A3bIKE BOOOIE, TAaK M B TEKCTaX OMPENEICHHON CTUIINCTHYE-
CKoil mpuHamIexkHOCTH [5, p. 19, 27-28], a 4acTOTHOCTH YHMOTPEOIEHUS CTPYKTYpP
MO’KET BBICTYTIaTh B KAUECTBE XapaKTEPUCTUKH TeKcTa [5, p. 45].

AKTyaJ’leOCTb H HOBHM3HA UCCJICA0OBaAHUA

Kak ynomunanocs Beie, n3ydats HIIP nauanu B xonne XIX B.: B 1887 r. miBeii-
napckuit uccaenosarenb A. Tobsep omyOIMKOBal CTaThio, B KOTOPOH BIEPBBIE OIHCAI
HIIP kak ocoOyro ¢opmy uyxoit peun [1, c. 137]. C Tex mop ObLIO MPOBEAEHO HEMAIIO
HCCIIEIOBAHNM, B KOTOPBIX PaCCMaTPUBAIINCh, B YaCTHOCTH, CTpyKTypbl HIIP B pycckom
1 aHTJIMHACKOM $I3bIKaX, OJHAKO OOJIBIIMHCTBO pabOT MOCBSIIEHO CHHXPOHHOMY OITH-
CaHHIO JIAHHOTO XY/I0KECTBEHHOT'0 IIpUeMa: B TBOPUECTBE OT/AEIBHOIO aBTopa [6-8],
B KOHKPETHOM s3bIKe [9], B paMKax omnpeaeneHHoN JureparypHoit Tpaauiuu [10; 11],
B aCIIeKTe IepeBo/ia C OJTHOTO A3bIKa Ha Apyro# [12]. Ilpu atom Hemano pabot cBs3aHO
¢ onpenenenreM mecta HIIP B cucreme crmoco0oB mepemaun dyxoit peun [13-15],
CTPYKTYypHO-ceMaHTH4YeckuMu ocodenHocTssMu HIIP [16], cnenndukoii GyHKIIMOHH-
pOBaHUs YKAa3aHHOTO JUTEPATYpHOro MpueMa B TekcTe [17], pasmuuHbIMU HOAXOJaMH
K KiaccuuKamyu paccMaTpuBaeMbix cTpyktyp [18]. BeccriopHo, Bce 3TH acmeKTs
BecbMa 3HaYUMBbI J1s ucciienoBanust HIIP ¢ Touku 3peHus nepeBoja, OJJHAaKO HE MEHEe
Ba)KHO MIPOCIIENTH, KaK N3MEHSJICS AaHHBIM ITPUEM Ha IPOTSHKEHUH IBAALATOrO CTOJIE-
Tus. Benp TekeT opuruHama, ¢ KOTOPbIM MMEET JEI0 NMEPEBOAUYMK, HENb3s IPEACTaBUTh
B OTPBIBE OT JIMTEPATYPHOW TPAJWIMK, a OHA, B CBOIO OYepeqb, TOXKE€ HE CTATHYHA.
Ee sBosmonys Kak eMHOro 1ENoro BiIeYeT 3a cO00M M3MEHEHHE OTHENBHBIX CTPYKTYP-
HBIX 3JIEMEHTOB TEKCTa, B YaCTHOCTH M Takoro npuema, kak HIIP. CooTBeTcTBEHHO,

1 . .

Ilox TekcToBoii MHTEphepeHnueil, cornacHo onpenenenuto B. IlImMuna, moHUMaeTcst XapakTepHOe UL XyI0-

JKECTBEHHOW IPO3bI THOPHHOE SIBIICHHE, B pAMKaX KOTOPOTrO COOCTBEHHO ITOBECTBOBAHHE COBMEIIACTCSI C TEKCTOM
nepcoHaxa [3, c. 199].
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paccmartpuBas HIIP B nmpon3BeneHun, HamMcaHHOM Ha TOM WM WHOM SI3bIKE, HENb3S
00OWTH CTOPOHOIT BOMIPOC O TOM, Kak KapThHa mozeneil HITP B KOHKpeTHOM TekcTe
BIIUCBIBAETCS B PaMKH JINTEPATYPHOW TpaJWLUU 3TOTO S3bIKA, IPUBHEC JIH aBTOP
YTO-TO HOBOE B HCIOJb30BaHME Mpuema. Eciu jxe paccmaTpuBaTh 3a1ady IepeBoja
3TOrO TEKCTa, TO ciexyeT cooTHecT Mozenu HIIP B ucxogHoM si3pike ¢ MOJENAMU
HIIP B mepeBopsmieM si3pike (MMapagurmMa KOTOPBIX IBOJIOIHMOHUPYET KaXkaas Io-
cBoemy). CremoBareibHO, HEOOXOUMO paccMOTpeTh cTpykTypsl HIIP B nBYX s13bI-
Kax B IMaXpOHUUYECKOMN MEPCIEKTUBE, OTMETUTHh TEHAEHIMHN KOJIMYECTBEHHOIO U Ka-
YECTBEHHOT'O M3MEHEHHs, IIpUYeM Kak OOIlue, TaK U XapaKTepHbIC A KaXIOH JIM-
TepaTypHOH TPaJWLIMU B OTICIBHOCTH, YTO U OOYCIIOBIUBAET HEOOXOAMMOCTh TPO-
BEJICHUSI JaHHOTO MCCIIEA0BaHUS.

MartepuaJ u MeTOAbI HCCTETOBAHUS

MarepuanaoM HCClIe0BaHUs MOCTYXIIH XyA0KECTBEHHbIE TIPOU3BEICHNUS, HAIIH-
cannble B XX B. Jls aHanmm3a ObutM 0TOOpaHbI po3amdeckue nponsBeaenus 30 pyc-
CKOSI3BIYHBIX aBTOpOB, 30 aHrnmiickux W 30 aMepHKaHCKUX IMUcaTesel ¢ cobmoe-
HHEM TaKOTO YCJIOBHS, YTOOBI Ha KaXKJO€ NECATHICTHE MPUXOJUIOCH XOTS ObI OJTHO.
HecMotpst Ha TO 4TO COBpeMEHHBIE YU€HbIE CKIIOHHBI paccMmarpuBate HIIP kak siBie-
HHUE, KOTOpOe BCTpeyaeTcsl B TOBECTBOBAHUU Pa3JIMYHbIX THIIOB M Pa3IMYHOIN BpeMeH-
HOM opranmzaiuu [3, ¢. 229; 15], Hamu OBUTH 0TOOPAHBI MPOM3BEACHUS UITH WX TJIABHI,
B KOTOPBIX MIOBECTBOBAHHE BENETCS OT TPETHETO JIMIA, TOCKOJIBKY, Ha Halll B3I, 3TO
MO3BOJIIET Oojiee TOUHO ompeneauTh rpanuipl HIIP B 1iemom u onucarh S3bIKOBBIC
CTPYKTYPBI, C TOMOIIIBIO KOTOPBIX JOCTHTAETCs TEKCTOBAsI HHTEpEpEHIHS.

OCHOBHBIM METOJIOM HCCIIEZJOBAaHUS CTal KOJMYECTBEHHBIN aHAIN3, & UMEHHO
onieHka yactoTHocTd HIIP. B Kak10M OTAEIBHOM IPOU3BENCHHUH JUJIS1 PACCMOTPEHUS
ObUT BEIOpAH OTPBIBOK, COOTBETCTBYIOIINI ONMMCAHHBIM BBILIE IIapaMeTpam, 00beMOM
oxoino 55000 medaTHBIX 3HAKOB ¢ MpobOenamu. JlaHHBI 00beM MOXKHO CUUTATh [10-
CTaTOYHBIM, IIOCKOJIBKY, COTJIACHO pe3yJpTaTaM nposeneHHoro T.B. bartypoii uccie-
JIOBaHMS, TeKcToBas BEIOOpKa o0bemMoM 20000—25000 cHMBOIIOB MO3BOIISET YCTAHO-
BUTH aBTOPCTBO TEKCTa C BEPOSITHOCTBIO 95-98% [19, c. 91]. CnenoBaTensHO, MOKHO
YTBEPXKAaTh, YTO YCTAHOBJIEHHBIH O0OBEM PENpEe3eHTATUBEH JUIS aHallu3a CTHIIS aB-
TOpa KakK B IUIaHE XapaKTEPUCTUKH HCIIOJIB3YEMBIX UM S3BIKOBBIX €IWHUI] Pa3jIny-
HBIX YPOBHEH, TaK U B IUIaHE YACTOTHOCTH YIIOTPEOICHHUS STHX CIUHHMLI.

B nensix onucanus crpykryp HIIP B KOIMYECTBEHHOM acnekTe 3a €JUHUILY
Opasicst oguH GparMeHT TEKCTa, TO €CTh 3aKOHUYEHHBIH B CMBICIIOBOM IIIaHE OTPHIBOK,
cogepkammii HIIP 1 ee TekcToBoe OKpyXeHHe, KOTOpOe MO3BOJISET UACHTH(PUIINPO-
BatTh uccneayemblii npuem. [Ipu stom npotspkenHocts HITP nnst mozncuera konnyuecTsa
yrnoTpebiennii He yuuThiBanack: coxepxamuii HIIP ¢parmenT tekcra MoxkeT OBITH
MIPEACTABIIEH YacThIO CIIOKHOTO MPEANIOKEHHUS, TPEATIOKEHUEM, HECKOIBKUMH TTPE-
JIOKESHUSMH WJIH LIEJTBIM a03arieM. B mocieqHeM cirydae cuuTaeM yMECTHBIM TOBOPHUTH
0 HECOOCTBEHHO-TIPSIMOM MOHOJIOTE, MO KOTOPHIM MOHMMAaeM Pa3BEPHYTOE BHICKA3bl-
BaHME WJIM Pa3MBILLUICHUS EPCOHaXKa, oopmiieHHbIe cTpykTypamu HIIP u npencras-
nstrore cobol ee pasHOBUIHOCTB. TakoW HCCIeoBaTeNbCKUN MMOIX0]] 00YCIIOBIICH
PaccMOTPEeHHUEM HECOOCTBEHHO-IIPSAMOIO MOHOJIOTa C TIO3ULWHI JMHTBUCTUKH, TO €CTh
B IUIaHE COBMAACHUS SI3bIKOBBIX CTpYKTyp HIIP B y3xoM cMmbiciie (B BUIE OTAEIBEHOTO
MIPEIJIOKEHSI) M HeCOOCTBEHHO-TIPSIMOTO MOHoJora. [Ipu 3TOM, Hanmpumep, B ciaydae
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WCCIIEIOBAHNS JAHHOTO XYIOXECTBEHHOTO NpHEMa C TOYKU 3pEHHs HappaToJIOTHu
HECOOCTBEHHO-TIPSIMOI MOHOJIOT pacCMaTPUBAETCS KaK Pa3HOBUIHOCTh BHYTPEHHETO
monomora. Tax, B. [lImun onmuceiBaeT HeCOOCTBEHHO-TIPSIMOM MOHOJIOT KaK BHYTpPEH-
HIOIO peub, KOTOpasi «paciupsiercsi» u nepeaaercs B madmonax HIIP [3, c. 211, 227].

B nemsax ycraHoBneHus: KauecTBEHHBIX M3MeHeHuil cTpyktyp HIIP B nuaxponuue-
CKOM IEpPCHEKTUBE HCIOIb30BATIKUCH TAKHE METObI, KAK CEMAaHTHKO-CHHTAKCHYECKHH,
COTIOCTABUTEBHBIN U KOHTEKCTyalbHBIH aHanu3. KoHTeKcTyaapHBIN aHanU3 MpUMe-
Hsics 1 BelsiBNeHus cTpyktyp HIIP B TekcTe: mOCKOIbKY NMpUEM MpPEACTaBIsSeT Cco-
Oolf nHTEp(EPEHINIO TEKCTa aBTOPAa M TEKCTa MepcoHa)ka, HeOOXOIUMO TPOTHBOIIO-
cTaBUTh CTpyKTyphl HIIP oxpykaromeMy X aBTOPCKOMY MOBECTBOBAHHUIO. JTO Kaca-
eTcs Kak MOsABJIEHUS s3bIKOBBIX MapkepoB HIIP, Tak u mepexitodyeHus: TOUKd 3peHus
Ha ypoBHE cMbIcia. [IpuMeHeHne ceMaHTHKO-CHHTAaKCHYEeCKOrO aHajn3a 00yCIIOB-
JIEHO HEOOXOANMOCTBIO PAacCMOTPETh CHHTAaKCHUYECKYIO CTPYKTYpY KaxIoro ¢par-
MEHTa TekcTa, coaepxaiuero HIIP, a Takke ycTaHOBUTB, YTO B OTPBIBKE OTpa)K€Ha
MO3ULIKS HE aBTOPA, a epcoHaxa. ConoCcTaBUTENbHbIN aHATIU3 UCIONIb30BAJICS C Lie-
JIBIO CPABHUTH KaueCTBEHHbIE Xapakrepuctuku HIIP B nmpousBeneHUsX pa3HbIX Jie-
carwietnii XX B.

KosmyecTBeHHbIE H3MEHEHHSI HECOOCTBEHHO-NIPSIMOI peun

B xozme uccnenoBanus ObUla MpOaHAM3UPOBaHA YacTOTHOCTH cTpykTyp HITP
B aHIVIMICKOM, aMEpUKAHCKOM W pycCKOH nuTepaType Kak XX B. B LIEJIOM, TaK U
Ka)XJ0r0 OTJEIBHOTO JIECATHIIETHS TaHHOTO MEPHUO/IaA.

B pesynbrare aHanmuza OBUIO BBISBICHO CIEAYIONIEE KOMHMYECTBO (PparMeHTOB
Tekcra, coaepxkamumx HITP: B pycckoii nuteparype — 481, B anriuiickoii — 787, B ame-
pukaHckoi — 570. Takum 00pa3oM, MOKHO clieiaTh BBIBOJ, 4TO 4acToTHOCTH HITP
B QHIJIMICKON JIMTEpaType camas BBICOKAsl U MPEBBIMIAET TAKOBYIO B PYCCKOH JIUTE-
patype npumMepHo B 1.6 pa3a, B aMepuKaHCKoU — npuMepHo B 1.4 pa3a. KonuuectBo
¢parmeHToB TekcTa, cojepxkammx HIIP, B amepukaHckoil U pycckoil muTeparype
pasnuyaeTcsi B MEHbIIeH crenenu — B 1.2 pasza.

OpHako 3HaUYMMBIM MPEACTABISETCS U PACCMOTPEHHE M3MEHEHHS YacTOTHOCTH
crpykryp HIIP ot necatunertus k aecatuneruto. [lonydeHHble pe3ysbTaThl MpeACTaB-
neHsl Ha puc. 1. OTMeTnM, 4TO pacdeT YaCTOTHOCTH HPOU3BOJMIICA 11O CPEAHEMY KO-
JUYeCTBY (parMeHToB TekcTa, coaepkamux HIIP, va ctpanmiy (1800 neyatHbIx 3Ha-
KOB ¢ mpobenamu). M3 rpaduka ciiemyer, 9TO COOTHOIICHHE KOJMMYecTBa (parMeH-
TOB TekcTa, coaepxxamux HIIP, B pycckoii, aHMIIMICKON 1 aMEepUKAHCKOM IUTEepaTy-
pe B pa3HBIX AecATUIETHAX XX B. HE COBIIAIacT.

Kpome Toro, paznuume 3aMeTHO U B TIpoliecce M3MeHeHus: yactoTHoctd HIIP
B KOKION OTIENBHOW JIUTEPATypHOU Tpamuuuu. Tak, 4aCTOTHOCTb XyAO0XKECTBEHHO-
ro mpremMa B aMEpUKaHCKOH JInTepaType M3MEHseTCsl ropazno Oojee miaBHO (0CO-
6enno B epuoy ¢ 30-x mo 70-e roxer XX B.), 4eM B aHTIHICKON U pycckoi. Hanbomee
SIPKOE OTIINYME B KONMWYECTBEHHBIX Xapaktepuctukax HITP mpocnexuBaercs B nurepa-
Type Hayaina XX B. imenHo B 310t nepuoz HIIP B aHrnmiickoil murepaType nepexuBacT
TOJThEM. DTO CBSI3aHO, B YACTHOCTH, C TBOPUECTBOM TaKHX Tucareel, kak JIx. J[xofic,
B. Byn¢, A.I'. JloypeHc, B MOCTpOGHUU MPOU3BEACHUH KOTOPBIX cTpykTypbl HITP nr-
paroT MEPBOCTENICHHYIO POib. [JIsl TOro YTOOBI NIPHOTKPBITH MEPE]] YNTATETIEM 3aBECY
BHYTPEHHETO MHpPa MEPCOHAXKEH, TO3HAKOMUTE C WX MBICTSIMH U TIEPEKUBAHUSIMH,
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Puc. 1. U3menenne yacroraoctu HITP B XX B.

aBTOPBI MPHOErarT K pasHooOpa3HbeiM MoesiM HIIP, paziuuaromumMcs Kak 1o si3bi-
KOBOMY O()OPMIIEHHIO, TaK U TIO BHITOJTHIEMBIM (QYHKIHAM. YacTOTHa M Takas pas-
HoBunHOCTE HIIP, Kak HecOOCTBEHHO-TIPSIMON MOHOJIOT.

Hanpumep, B pomane JIxx. Jxoiica «IlopTper XymoxxHuKa B roHOCTH» (JOyCe J.
“A Portrait of the Artist as a Young Man”) MO’KHO OTHECTH K HECOOCTBEHHO-TIPSIMOMY
MOHOJIOTY CIIeAyIOIIHi (pparmMeHT Tekcrta, cogepxamtuii HITP:

(1) He tried to think what a big thought that must be; but he could only think of God.
God was God's name just as his name was Stephen. Dieu was the French for God and that
was God's hame too; and when anyone prayed to God and said Dieu then God knew at once
that it was a French person that was praying. But, though there were different names for God
in all the different languages in the world and God understood what all the people who prayed
said in their different languages, still God remained always the same God and God's real
name was God (P.A.Y.M., p. 15).

OH nonsITanCcs npeaACTaBUTDh cebe 9TY OI'POMHYIO MBICJIb, HO €MY MPCACTABIISIICA TOJIBKO
bor. Bor — tak 30ByT Bora, Tak e kak ero 3oByt CrtuseH. Dieu — tak Oyzaer bor mo-dpan-
IIy3CKH, U TaK Toke 30BYT bora, u, korga xro-HUOyns Monurtcs bory u roBoput Dieu, Bor
Cpa3y IOHUMAET, 4TO 3T0 MouTcst Gpaniy3. Ho xors y bora pa3Hsle nMeHa Ha pa3HBIX S3BI-
kax u bor moHnmaet BCé, YTO TOBOPAT JIFOAU, KOTOPBIC MOJIATCA MMO-pa3HOMY Ha CBOUX A3bI-
Kax, Bce-Taku bor Bceria octaeTcst TeM ke borom, u ero Hactosiiee ums bor (niep. M. Boro-
cI0BCKoii-Bo6poBoit)2.

Paznmuumns B yactotHoctn HIIP B npou3BeneHMAX pyCcCKOM, aHIIMICKOW U aMepu-
KaHCKOM JMTepaTyp HauMHAIOT criakuBathes ¢ 50-x romoB XX B. Tak Ha3pIBacMbIi
«TOCIIEBOCHHBIN TIEPUOI» XapaKTepu3yeTcsi oOpalleHneM K BHYTPEHHEMY MHUPY Yelo-
BEKa, IIOMCKOM OTBETOB Ha MHUPOBO33PEHYECKUE BOMPOCHI U, COOTBETCTBEHHO, OOHOBIIE-
HHUEM IIPUHIIAIIOB ITOCTPOSHHUS JTNTEpaTypHBIX mpou3Benenuii [20, c. 439-441, 469; 21,
c. 10]. B wactHOCTH, Kak ¥ MpH JI000I CMEHE TUTEpaTypHOTO HaTpaBJIeHHUs], U3MEHEHHS
KOCHYJIUCh SI3bIKOBOM CTOPOHBI Ipou3BeneHus, a HIIP, o Bceld BUIMMOCTH, IPEICTAB-
JsUIaCh MHCATENSIM TOW SMOXH MOAXOISAIINM H300pa3uTeNbHBIM CPEICTBOM IS T1e-
pemayr MEHTAIBHBIX MPOIIECCOB, YYBCTB W OCOOEHHOCTEH BOCHPHSTHS TIEPCOHAXKEH,
YTO, [0 MHEHHUIO MHOTHX HCCIIEAOBATENEH, SIBJISETCS OCHOBHOM LIENIBIO UCIIONIB30BAHMUS
JIAHHOT'O TIpUeMa B XyI0XKeCTBeHHOU ymteparype [11, c. 242; 17, p. 34; 22, p. 13-14].

2 o
31ech U jianee TIpUBOAATCA Ol'IyGJ'[I/IKOBaHHHe NEPEBOJBI NMPOU3BEACHUHN C IEJIbIO IMO3HAKOMUTH YUTATEIA
C COACPIKAHUEM aHAITM3UPYEMOI'0 OTPHIBKA. OrneHka KayecTBa NepeBoJia U paCCMOTPECHUE aJIbTECPHATUBHBIX BapuaH-
TOB HC BXOHUT B 3a/1a4M HACTOAMICTO UCCIICIOBAHMSA.
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K koHmy cronerust moabeM B ucnonb3oBanuu HIIP HaOmiomaercst B pycckoit
W aHTJIMICKON JIuTeparype. JTo, B YaCTHOCTH, HALIO OTPaXKCHHE (YTO MOATBEPKAACT
Halra BeIOOpKa) B TBopUecTBe B. Makanuna, Y. boiina, T. [IpaTdeTra COOTBETCTBEHHO.
B amepukaHckoi mutepartype, Ha000pOT, MPOUCXOIUT HEOOIBILION Cral.

Kak BuIHO M3 mpoBeneHHOro KonuuyecTBeHHoro aHaiusza, HIIP mpucyrctByer
B XyJI0O)KECTBEHHBIX MNPOU3BEICHUAX, OTHOCSIIUXCS K PAa3IMYHbIM HaIlpaBICHUIM
JUTEPATYPBl. ITO MOKHO OOBSICHUTH IIMPOKHUM JHANIa30HOM BBITIONHSIEMBIX JTaHHBIM
npuemoM pyHkmid. C 0HOIM CTOPOHBI, aBTOP MOKET CTaBHUThH cede 3aJady ¢ MOMO-
meto HITP mpemocTaBUTh BO3MOYKHOCTH YHTATENIO SIKOOBI OOBEKTUBHO HAOIIOIATH
3a BHYTPEHHHM MHPOM MEPCOHaXKa W JenaTh COOCTBEHHBIE BhIBOABL. C Apyroii cro-
POHBI, MHUcaTeNb CaM TMOJy4yaeT BO3MOXKHOCTh, Hcmonb3ys HIIP, «moacBeunBathb»
HanOoJee BayKHBIE JUIS Pa3BUTHS CIOKETA M XapaKTEPHUCTHKH MePCOHAKa MEHTAIBHbIE
mporieccel. Kpome toro, HITP MokeT ObITh MCHONB30BaHA JJIsl CO3/IaHMsI PEYECBOM Xa-
PaKTEpUCTUKH TepcoHaka. B Oolblleil cTeneHn 3T0 KacaeTcsi MPOU3HECEHHON PedH,
HO W MBICITH T€pOs HEPEIKO MPEMOTHOCATCS MUcaTe]eM ¢ COXpaHeHHEM 0COOEHHO-
crelt ero peun [13, ¢. 273; 11, c. 236].

OpmHako ciaemayeT OTMETHTh, yTO Ipu aHanuse yactoTHoctu HITP B muteparype
B paMKaxX MepeBOJOBEAYECKOTO HCCIEAOBAHMS, IIOMUMO OOIIMX TEHICHIINH H3MEHe-
HUst Konmuuecta ynorpeonennit HITP va npotsbkennn XX B., CIeIyeT yUUTHIBATh U €€
YaCTOTHOCTh B TBOPUYECTBE KAXKAOTO OTACIBHOTO MHCATENs, BeAb MOJOOHBIN MOKa3a-
Te€JIb MOXKHO CUMTaTh YEPTOM HHAWBHIYaJBHOIO CTHJISL aBTOpa, KOTOpas IOJDKHA
HalWTU OTpakeHue npu neperoe. Tak, wacrotHocts HIIP naxe B mpousBeneHMsIX,
HaNMCaHHBIX B OJMH I'OJl, MOKET Pa3HUThCS, Hanpumep, pomansl A. Kponuna «3amok
Bpoyznxl»3 1 A. Munsa «/[poe»” nammcanst B 1931 r., ognaxo B mepeoM HIIP ncrons-
3yeTCs B TPH pasa variie, 4eM Bo BTopoM (49 u 16 ynorpeOiieHuit COOTBETCTBEHHO).

KauecTBeHHbBIE H3MEHEHUS HeCOGCTBeHHO-HpﬂMOﬁ peun

I'oBopst 0 kauecTBeHHBIX M3MeHeHHsAX HIIP B nuaxpoHHueckoll NepcreKTuBe,
CUMTaeM HYXHBIM YHNOMSHYTb, YTO C TEUYEHHEM BPEMEHH MOAMDUIMPYIOTCS He
TOJIBKO SI3BIKOBBIE CTPYKTYPBI JAHHOTO XYAOXKECTBEHHOI'O NPHEMa, HO M BBINOJHsIE-
Mble UM (yHKIUU. Tak, omHON U3 rmobanbHbix GyHkiwi HIIP, kotopeie OyayT pea-
JIM30BBIBATHCS B JJIOOOM TEKCTE, SBISIETCS Ta, KOTOPYIO MBI Ha30BEM CIOKET00Opa-
3yromiedt. Ota ¢yHkuus noapasymenaer, uro HIIP Oyner ciyxute anst mepenauu
MPOU3HECEHHON PeYH, MBICIIMTENBHBIX MIPOIECCOB, YYBCTB MU OCOOEHHOCTEH BOC-
npusitTas nepconaxeit [23, c. 51-54; 17, p. 31-32; 11, c. 242; 3, c. 224]. IIpu 3tom,
KaK HaM MpEeACTaBIISETCS, OTAENbHBIC peaqu3aluu rI00anbHOW (YHKIUH MOXHO
PAacIoNOXKUTh HA YCIOBHOMW IIIKAJIE, I/Ie Ha OJHOM KOHIIE OyJIeT HaXOMUTHCS (BYHKIHS
nepeadi 0COOEHHOCTEH BOCHIPUSITHUS IEPCOHAXKA, OTIAMYAIOLICHCS] MUHUMAJIBHOM CTe-
MEHBI0 BepOaiu3anmy, a Ha ApYroM — Iepenada Mpou3HECEHHON peyH, TO €CTh MaK-
cUMaJbHasl cTereHb BepOanuzanuu. [lociemHsiss, K CIOBY, MOXKET MPEACTaBIATh CO-
00l mepeauy peur MepcoHaka Kak HEMOCPEACTBEHHBIM HappaTOpOM, TaK U JPYTUM
nepcoHaxeM. CepeirHy HIKalbl, @ MIMEHHO TIEpeiady MBICIIEH U 9yBCTB Ieposi, MOKHO

8 Cronin A.J. Hatter’s Castle. London: Pan Macmillan, 2016. 632 p.
4 Milne A.A. Two People. London: Pan Macmillan, 2017. 304 p.
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paccMaTpuBaTh KaKk OCHOBHYIO cdepy (QYHKIHMOHUPOBAHUS PaccMaTpUBAEMOro JINTe-
paTypHOro npuema.

CornacHo MecTy, 3aHUMaeMOMY YKa3aHHOHM (yHKIMeH Ha JaHHOH mIkaje, OymeT
BapbUPOBAaThCS U CTENEeHb TeKcToBoW mHTephepenuu HIIP. Yem menee peds mep-
COHa)ka BepOanM30BaHa, TEM BBILIEC CTENICHb TEKCTOBOW MHTEP(EPEHINH, TEM CIIOXK-
Hee MPOBECTH YEepTy MEXKAY TEKCTOM aBTOpa M TEKCTOM IEpCOHa)Xa M, COOTBET-
CTBEHHO, pacno3HaTs HIIP B koHTekcTe. Cienyer OTMETUTh, UTO C OMOPOM Ha mpe-
noxennsie M.W. KoBryHoBoii moaxozapl k knaccudukamuu HITP [11, c. 238-240]
MOXKHO CZ€JIaTh BBIBOA, YTO MOAENHU C 00JIee BBICOKOH CTEIEHBI0 TEKCTOBOM MHTEp(de-
PEHLIMM BO MHOTHX CIy4asX peaJiM3yloTCs JIMIIb HA YPOBHE CHHTAKCHCA, B TO BPEMs
KaKk MOJENU TepeAavyd NPOM3HECCHHOH peyr OOBIKHOBEHHO, MOMHUMO CHHTaKCHCA,
BKJIFOYAIOT B c€0sl U MAapKUPOBAHHbIE JICKCUIECKUE €IUHULIbI, 103BOJISIOIINE OTHECTH
JAHHBINA (parMeHT TEKCTa K PeYH MepCOHakKA.

[IpoBenenHoe uccienoBaHUe MOKa3ajlo0, YTO B UCTOPUUECKOM IUIaHE TEPBUYHBI
ObUTH Oontee oueBHIHBIE, MpocThie Moaenu HIIP ¢ MeHee BhIpaKeHHOW CTETIEHBIO TEK-
CTOBOH MHTEep(EepeHIINH, B KOTOPBIX OOBIYHO MPUCYTCTBYIOT BBOJSIINE KOHCTPYKIIHH:
TJ1aroJibl MBIIDICHHS,, IMEHHBIE WITH TJ1arojbHble 000pOTHI, MEepelarolue YyBCTBa Tep-
coHaxa. [Io Mepe ycrnoXHEHHUs CTPYKTYphI BO3pacTana U CTEIeHb TeKCTOBOM HHTepde-
pennuu. B Goree Mo3qHUX MPOU3BEICHUX B PAJIC CIy4acB Ha IPUCYTCTBHE B TEKCTE
HITP yka3biBaeT JIMIITL KOHTEKCT U CMBICIIOBAs MO3MIMS NepcoHaxa. [Ipu atom Go-
Jiee OYeBHIHBIE MOJENM HE MCYE3aI0T, a JOIOJIHIIOT MOAETH ¢ Oojiee BBICOKOH CTe-
MIEHBI0 TEKCTOBOI MHTEp(EpeHINH, TO3BOJISISI THCATEII0 BAPbUPOBATh CPENICTBA BBI-
paxenus HIIP.

Tak, B kauectBe npumepa HIIP ¢ MeHee BhIpa)KEHHOUM CTENEHBIO TEKCTOBOM HH-
TepepeHIINE MOKHO MIPUBECTH CIIEAYIOIMN (pparMeHT TekcTa u3 pacckaza A.IT. Ue-
X0Ba «Apxuepein»:

(2) 1 npeocBsIIeHHOMY OTISThH CTAJIO JOCATHO M MOTOM OGHIIHO, UTO C YYXXUMH CTapyxa
JAcpiKaia ce0st OOBIKHOBEHHO U IpocCTO, € HUM K€, C CbIHOM, p06ena, ToBOpUJIa peAKO U HE TO,
YTO XOTeJa, U aXXe, KaK Ka3aJIoCb €My, BCEC 3TU IHU B €ro NpUCYTCTBHUU BCE HMCKaJla NpCaI0-
ra, 4To0ObI BCTaTh, TAK KaK CTECHSIACH CHICTh. A otein? ToT, BepOSTHO, eClii Obl ObLT KUB, HE
Mor OBbI BEITOBOPHTH TIPH HEM HU OJTHOTO CIloBa... (A., c. 461).

3necs mepexop oT Tekcta aBropa k HIIP mapkupyercs BompocoMm «A oTern?»,
KOTOpBIH, M0 CYIIECTBY, IEPCOHAXK 3a/aeT CaM, U CIEJOM, B OTIINYHE OT PUTOpUYIE-
CKOT'0 BOIIPOCA, Cpa3y e HJET OTBET B BUJIC TEKCTOBOW MHTEphEPEHIINN: peUb Tep-
COHa)Ka C COXPAaHEHHEM TPETHETO JIHIIA MOBECTBOBaHUA. [Ipu 3TOM Ha CMBICIOBYIO
MO3UIMIO NTEPCOHAXKA YKa3bIBACT TAK)KE M BBOJHOE CIIOBO «BEPOSITHO» — MOKA3aTEINb
SMUCTEMUYECKO MoAanbHOCTH. KpoMe Toro, MMeroTcs TMCTaHTHbIE BBOAAIINE KOH-
CTPYKIIMH, KOTOPBIE YKa3bIBAIOT HAa YYBCTBEHHO-MEHTAIBHBIC MTPOIIeCCH U odopmite-
HBI JIEKCHYECKH C IOMOLIbIO HapeuHs «OOUIHOY M TJIarojia «Ka3auiochy.

Cremyer OTMETHTh, YTO, TOMHUMO TTOBBINICHUS CTETIEHH TEKCTOBOW MHTEp(EpeH-
IIUH, TTUCATENIM C TEYCHHEM BPEMEHH HaYMHAIOT MpHOerars K 0ojiee CMENTbIM MOJIEIAM
HIIP, B yacTHOCTH 4alle BBOJAT JIGKCHYECKUE U CUHTAKCUYECKUE €IMHUIIBI, XapaKTe-
PHU3YIOIIHE peyb MEPCOHaXa. ITO MO3BOJIAET aBTOPY BKIIIOYATH OLEHKY MEPCOHAXKEM
MPOUCXOSIINX COOBITUH HENOCPEJCTBEHHO B MOBECTBOBaHME, HE TEPEXoJsl K HcC-
MOJIB30BAaHUIO MPSIMOM WJIM KOCBEHHOW pedd. B pesynbraTe maHHBIA XyJOKECTBEH-
HBII IpUeM MOXKET ITPOHU3BIBATH BECh HAPPATUB, Kak B pomaHe B. MakanunHa «JIa3»:
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(3) KnrouapeB BBIXOJUT M3 MEAMYHKTA, OLIYIIAsi Ha TeJie BCE YEThIpe HAKICHKH, rae #o-
):[PICTLIﬁ IJ1aCTbIpb, HO K HUM, I'OBOPAT, CKOPO IMPHUBBIKACIID. 3aro cam OUHT Ipyu ABUKCHUUN
He gyBcTByercs (J1., c. 290).

B stom mpumepe HIIP npeacrapnser coOoi 4acTh CIOXKHOIO MPEAJIOKEHUS U
OTIENBHOE MPOCTOE MpemiokeHue. Hauano «...HO K HUM, TOBOPST, CKOPO NpPUBBIKA-
€IllbY, HECMOTPS Ha HAJIMYUE IJIArojia PeUr «rOBOPSAT» B (DYHKIIMH CKa3yeMOro Heorpe-
JICTICHHO-JIMYHOTO TPEIOKEHUs, OTpakaeT MbIciau KirouapeBa, 4TO MOATBEPXKIACTCS
CIIEYIOIIMM TIPOCTBIM IIPEIJIOKEHHEM, TMEPENaroIIiM OIIyIIeHUs TepcoHaXka. 3/1ech
HITP mpencraBieHa CHHTAKCUYECKUMHU CTPYKTYpaMU, XapaKTEPHBIMU JIJISl Pa3TOBOP-
HOH peuu, 0JJHAKO HE MapKUPOBaHA BBOSIIUMU KOHCTPYKIIUSIMH.

[TomoOHYI0 TEHASHIINIO MOYKHO 3aMETUTh M B aHIJIOSA3BIYHON JuTepaTtype. Tak,
HITP B pomane [I. l'oncyopcu «Cara o ®opcaiitax» (Galsworthy J. “The Forsyte
Saga”) TakKe MapKHPyeTCs BBOAAIIEH KOHCTPYKIHEH ¢ riarojomM KNew, BhIHECEHHO
3a npenensl HenocpencTBeHHbIX cTpykTyp HIIP, a kpoMe TOro-skcrnpecCHBHBIM CHH-
TaKCHCOM: TIOBTOpOM they said, HeOKOHYEHHOCTHIO MBICTH T€POMHH, BBOIHBIM CIIOBOM
of course, BeIpaKaroIMM yBEPEHHOCTh NIEPCOHAXKA B MPABANBOCTH YTBEPIKICHUSL:

(4) Aunt Ann did not ask him to explain this strange utterance. She knew what he was think-
ing. If Irene had no money she would not be so foolish as to do anything wrong; they said — they
said — she had been asking for a separate room; but, of course, Soames had not... (F. S., p. 8).

Terst DHH He MONPOCHIIA Pa3bSICHUTE ATO CTpaHHOE 3asiBieHue. OHa MOHsIa MBICIb Opara.
Ecm y I/Ip3H HCT CBOUX CPCACTB, 3HAYUT, OHA HC HAACIACT OHII/I60K; MOTOMY 4YTO XOOWJIN CITy-
XH... XOIWIN CIyX#, OyIATO OHA MPOCUT OTHCIBHYI0 KOMHATy, HO CoMC, KOHEYHO, He... (Tep.
H. BomkuHoit).

B T0 xe Bpemsi B pomane T. Iparuerra «Yroumukm» (Pratchett T. “Truckers”)
Mo>kHO HaiiTi mpumMep HITP ¢ Goiiee BRICOKOM CTEIIEHBIO TEKCTOBOM MHTEP(EPEHITUY:

(5) None of it made any sense. Vast cans loomed above him. There were huge pieces of
metal that had a made look about them. This was definitely apart of a human heaven. Humans
liked metal (T., p. 23).

BCH.[I/I BOKpYyT OBLIN JIMIIIEHBI BCIKOrO cMbIcia. Kakue-To ITYCTBIC KCCTSAHKH, B HCCKOJIBKO
pa3 BbIIIE HOMA, KYCKU METajlla, HCIOHATHO JIA 4Y€ro Mnpe€aHa3Ha4YCHHbBIC. HCT, HCCOMHCHHO,
st Hebeca npennaznavanuck s mozeid. Jiroau mooat merain (ep. A. Hecteposa).

3mecs HIIP mpencTaBieHa AByMst MPOCThIMK mpemioskenusmu “This was defi-
nitely apart of a human heaven. Humans liked metal”. Brozsiire KOHCTPYKIIUH OT-
CYTCTBYIOT, U COOTHECTH JIaHHBIA (JparMeHT TEKCTa C MBICIISIMU MEPCOHAKA MOYXKHO
TOJBKO OMHUPASICh HA KOHTEKCT, KOTOPHIN JAeT MOHATh, YTO TIepelaHa MIMEHHO TOYKa
3peHus nepcoHaxa. [Ipu sTom B kauectBe omHoro u3 mapkepoB HIIP moxHO pac-
cmatpuBath Hapeune definitely, Beipakaroree MOIaIbHOCTb.

Opnako B aHTNOsI3pIMHON nuTepaType pa3sutie HIIP Bce ke mpoucxomuT ro-
pas3zmo ObICTpee, U yKe B MMPOU3BEACHUAX Havana XX B. MOKHO BCTPETUTH CTPYKTYPHI
HIIP c Goiee BBICOKO# CTENEHBIO TEKCTOBOW MHTEP(HEPEHIINH.

K Tomy e ciemyer OTMETHTb, 9YTO pa3HbIe ITHUCATEIH, B 3aBUCUMOCTH OT ITOCTaB-
JICHHBIX eI, OTAArOT MpernodTeHne pasnuaabiM Mojensm HITP. Takum oGpazom,
HENb3sl yTBEPKJIaTh, YTO aBTOPHI OoJiee MO3/JHEr0 MEepPHoAa OTKa3bIBAIOTCS OT YIIO-
TpeOyieHns MoJesie, 6oee pacpocTpaHEHHBIX B Havaje Beka, HA00OpOT, OHH, CKO-
pee, pacIupsIOT apceHal MOJICIICH, TOTIONHSS UX HOBBIMH (DOPMaMH U KOHTEKCTaMHU
ynotpeOiaeHus..
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3akiIouyenue

Takum 00pa3omM, MOKHO clienaTh BBIBOJ, 4To B TeueHne XX B. HIIP mpeteprre-
BaJla U3MEHEHUS, IPUYEM HE TOJIbKO B KAYECTBEHHOM acCIIEKTE, HO U B KOJIMYECTBEH-
HoM. PasButue crpykryp HIIP mpoucxoauiio no-pazHoMy B pyCCKOM, aHIVIMMCKON U
aMEpPHUKaHCKOH JHTepaType, OAHAKO MOXHO HaOIro#aTh M psili OOLIMX TEHACHLMH.
Bce 311 MOMEHTHI HEOOXOJMMO IPUHUMATh BO BHUMaHHUE TPH MEPEBOJIE XYHA0KECTBEH-
HOU JIUTEPATYPBI B SA3bIKOBOM Iape «aHIVIMHUCKUI — PYCCKUID», MHAYE TOBOPSL, IIEPEBO-
YMKY HPY IPUHATHN PELIEHUH CIEAYET YUUTHIBATh HE TOJIBKO TUIIOJIOTMUECKHE OCOOEH-
HOCTH SI3BIKOB, HO M o0mmue xapaktepuctiku HIIP B pamkax croxuBIueiics: Tureparyp-
HOW TpaJWLUM, BKJIHOYas 4aCTOTHOCTh JAHHOIO XYAOXKECTBEHHOI'O IpUEMA, a TaK¥Ke
BpeMsl HallMCaHWs NIPOU3BEACHUS U OCOOCHHOCTH MHAMBUAYAJIBHOI'O CTHJIS aBTOPA,
B€Jlb IIUCATEINb 110 TEM WM MHBIM IPUYUHAM MOXKET OTAAaBaTh IPEANOYTECHUE OIpe-
JeneHHbIM MozesiM pyrkunonupoBanust HITP wnm cokpaTUTh KOMUUYECTBO YHOTpEO-
nenuit HITP no Munumyma.

B nanpHeiiemM KOIMYECTBO HCCIIEAYEMOTO MaTepHraia MOKET ObITh pacuIupeHo
B LIEJISIX MOJIYYEHHUS PE3YJIbTaTOB C MEHBIIEH CTENEHBIO OIPEIIHOCTH U aHAJIN3a 0CO-
OeHHOCTell (YHKIIMOHMPOBAHUS OAHHOTO XYHOKECTBEHHOTO IIPHEMa B TBOPUYECTBE
JIPYTUX MHACATENEH.
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Abstract

Changes that free indirect speech underwent in English, American, and Russian literature during
the 20th century were investigated. Both general and more specific (qualitative and quantitative) trends
in the free indirect speech development were discussed. Free indirect speech was considered from
a diachronic point of view, i.e., the study aims to identify a correlation between the patterns that could
be relevant for literary translation from English into Russian and vice versa. Based on the results of
the quantitative and qualitative analysis of free indirect speech contexts, it was demonstrated that free
indirect speech has evolved. A notable increase in the degree of textual interference and in the variety
of models employed was observed. Interestingly, the frequency of occurrence of free indirect speech struc-
tures in literary texts varies from decade to decade. Although there are some common trends in free indi-
rect speech usage following the global tendencies in literature, its evolution depends on particular national
literary traditions as well. The data obtained show that the most intense usage of free indirect speech seg-
ments is typical for the English literature. From the translation perspective, it is important that the general
frequency and functional models of indirect speech usage can slightly differ even in texts of the same
period or among the writers.

Keywords: free indirect speech, translation, translation studies, linguistics, diachrony, textual inter-
ference

Figure Captions

Fig. 1. Changes in the frequency of free indirect speech usage during the 20th century.
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